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Předmluva  Foreword
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je
světově rozšířená federace národních orgánů
pro normalizaci (orgány členů ISO). Činnost
přípravy mezinárodních norem se standardně
provádí technickými komisemi ISO. Každý člen
orgánu, který má zájem o předmět, pro který
byla ustavena technická komise, má právo být
členem v této komisi. Mezinárodní organizace,
státní a nestátní, ve spolupráci s ISO, se také
účastní činnosti. ISO úzce spolupracuje
s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC)
ve všech záležitostech elektrotechnické
normalizace.

 ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of
national standards bodies (ISO member
bodies). The work of preparing International
Standards is normally carried out through ISO
technical committees. Each member body
interested in a subject for which a technical
committee has been
established has the right to be represented on
that committee. International organizations,
governmental and non-governmental, in liaison
with ISO, also take part in the work. ISO
collaborates closely with the
International Electrotechnical Commission
(IEC) on all matters of electrotechnical
standardization.

Postupy, které se používají pro zpracování
tohoto dokumentu a které se určují pro její
další podporu, jsou popsány v části 1,
směrnicích ISO/IEC. Zejména by se měla
zohlednit různá kritéria potřebná pro
schvalování různých druhů dokumentů ISO.
Tento dokument byl navržen v souladu
s pravidly pro vydávání části 2, směrnic
ISO/IEC, www.iso.org/directives.

 The procedures used to develop this document
and those intended for its further maintenance
are described in the ISO/IEC Directives, Part 1.
In particular the different approval criteria
needed for the different types of ISO
documents should be noted. This document
was drafted in accordance with the editorial
rules of the ISO/IEC Directives, Part 2,
www.iso.org/directives.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky
tohoto dokumentu mohou být předmětem
patentových práv. ISO nelze činit odpovědným
za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv. Podrobnosti patentových
práv zjištěných během zpracování tohoto
dokumentu budou uvedeny v Úvodu a/nebo
v obdrženém přehledu vyhlášení patentů,
www.iso.org/patents.

 Attention is drawn to the possibility that some
of the elements of this document may be the
subject of patent rights. ISO shall not be held
responsible for identifying any or all such
patent rights. Details of any patent rights
identified during the development of the
document will be in the Introduction and/or on
the ISO list of patent declarations received,
www.iso.org/patents.

Jakákoli obchodní značka použitá v tomto
dokumentu je informace určená uživatelům pro
praktické použití a nezahrnuje se do
schvalování.

 Any trade name used in this document is
information given for the convenience of users
and does not constitute an endorsement.

Tento dokument vypracovala technická komise
ISO/TC 30 Měření průtoku tekutin v uzavřených
potrubích, subkomise SC 7 Objemové metody
včetně vodoměrů. Nahrazuje ISO 4064-2:2005,
která je technicky revidována.

 The committees responsible for this document
are Technical Committee ISO/TC 30,
Measurement of fluid flow in closed conduits,
Subcommittee SC 7, Volume methods
including water meters. It supersedes  
ISO 4064-2:2005, which has been technically
revised.

ISO 4064 se skládá z těchto částí, pod obecným
názvem Vodoměry pro studenou pitnou vodu
a teplou vodu:

 ISO 4064 consists of the following parts, under
the general title Water meters for cold potable
water and hot water:

–    Část 1: Metrologické a technické požadavky  –    Part 1: Metrological and technical
requirements

–    Část 2: Zkušební metody  –    Part 2: Test methods
–    Část 3: Formát zkušební zprávy  –    Part 3: Test report format

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/patents


–    Část 4: Nemetrologické požadavky
nezahrnuté v ISO 4064-1

 –    Part 4: Non-metrological requirements not
covered in ISO 4064-1

–    Část 5: Požadavky na instalaci  –    Part 5: Installation requirements

 

1 Předmět normy  1 Scope
Tato část ISO 4064 platí pro vodoměry, které
se používají jako měřidla pro studenou pitnou
vodu a teplou vodu protékající zcela zaplněným
uzavřeným potrubím. Tyto vodoměry zahrnují
zařízení, které indikuje naměřený objem.

 This part of ISO 4064 applies to water meters
used to meter the volume of cold potable water
and hot water flowing through a fully charged,
closed conduit. These water meters
incorporate devices which indicate the
integrated volume.

Tato část ISO 4064 specifikuje kritéria pro
volbu jednoduchých, kombinovaných
a soustředných vodoměrů, připojených
armatur, instalace, zvláštních požadavků na
měřidla a první činnost nových nebo
opravených měřidel k zajištění správného
konstantního měření a spolehlivého čtení
měřidla.

 This part of ISO 4064 specifies criteria for the
selection of single, combination and concentric
water meters, associated fittings, installation,
special requirements for meters, and the first
operation of new or repaired meters to ensure
accurate constant measurement and reliable
reading of the meter.

Pro doplnění k měřidlům na mechanickém
principu tato část ISO 4064 platí také pro
vodoměry založené na elektrickém nebo
elektronických principech a vodoměrech
založených na mechanických principech
zahrnujících elektronická zařízení používaná
k měření objemu studené pitné vody a teplé
vody. Platí také pro elektronická pomocná
zařízení. Pomocná zařízení jsou nezávazná.
Avšak národní nebo mezinárodní předpisy smí
učinit některá pomocná zařízení závaznými ve
vztahu k používání vodoměru.

 In addition to meters based on mechanical
principles, this part of ISO 4064 also applies to
water meters based on electrical or electronic
principles, and to water meters based on
mechanical principles incorporating electronic
devices, used to measure the volume of cold
potable water and hot water. It also applies to
electronic ancillary devices. Ancillary devices are
optional. However, national or international
regulations may make some ancillary devices
mandatory in relation to the utilization of the
water meter.

Doporučení této části ISO 4064 platí pro
vodoměry, resp. Technologie, definované jako
integrační měřicí přístroje spojitě stanovující
objem vody jimi proteklý.

 The recommendations of this part of ISO 4064
apply to water meters, irrespective of
technology, defined as
integrating measuring instruments
continuously determining the volume of water
flowing through them.

POZNÁMKA Jakékoli národní předpisy platí
v zemi použití.

 NOTE Any national regulations apply in the
country of use.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


